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AHHOTAIIUA:

ABCTpUS TIPEICTABISAET COOOM CAMOCTOSTEIHLHOE TOCYIApCTBO CO CBOUMH SI3BIKOBBIMH
ocobenHocTsiMA. OHA BO3HHKJIA TIOCTETICHHO ITyTeM IPHOOPETEHUS OTAETbHBIX cTpaH. Ha pazmuuuns
B SI3bIKE TIOBIUSIM HMCTOpUYECKHE, Treorpaduyeckue u KOoH(pECCHOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH.
KOHCTUTYIMOHHO 3aKperuIeHHbI HEMEUKUN S3bIK HE €IMHCTBEHHBIM, KOTOPBIM MOJIB3YIOTCS B
ABcTpun. bBoibmIMHCTBOM HccienoBaTesield MPUHATO Has3blBaTh S3bIKOBOE OOpa3oBaHUE Ha
TepPUTOPUU ABCTPUU aBCTPUMCKUM HAIMOHAIBHBIM BAPUAHTOM JIUTEPATYPHOTO HEMEKOTO SI3bIKA.
On ob6mamaer crnenupuYeCKUMH (POHETHUYECKUMU M TpPaMMaTUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMHU H
yHnoTpeOsieTcsi B OCHOBHOM TOJIBKO B TpeJieiax 3TOM CTpaHBbI.

Kurouesrble ciioBa:
ABCTpHSL; aBCTPUMUCKUI HAIMOHAJIbHBIA BAPUAHT HEMEIIKOTO SI3bIKAa; HEMEIKH S3bIK;
0COOEHHOCTH

Hcropuyeckoe BJIMsiHME HA pa3jinyKe ABCTPUHCKOr0 BADHAHTA HEMELKOI0 SI3bIKa

Hemenkas s3bikoBasg o00jacTb HE TOJBKO TIeorpauyeckd pasjieieHa Ha HECKOJBKO
rocyapcTB, HO M JMHIBUCTUYECKH pPAclagaeTcsi Ha pa3jIMyYHbIE SI3bIKOBBIE O0JIACTH CO CBOMMH
0COOEHHOCTSIMHU, KOTOPbI€ HEMPUBBIYHBI JJIs1 COOTBETCTBYIOLUX COCEAEH.

[Tockonbky ABCTpusi SIBISIETCS CaMOCTOSITENIbHBIM T'OCYJIAapCTBOM M CTPOMTCS Ha JaBHEH
TpaJULIMH, A3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH 3/1€Ch MPOSBUINCH CUIIbHEE, YEM B SI3BIKOBBIX 00JIACTSAX BHYTPU
I'epmanuun. Tepputopust coBpeMeHHOW ABCTpUM IIpUHAAIEkKada K OJHOMY H3 KPYIHBIX
repMaHCKHUX IUIEMEHHBIX KHsDKecTB, K baBapuu. Takum oOpa3oM, nepBasi OCHOBa aBCTPHUIICKOIO
HEMEIKOIo si3plka — OaBapckuil auanekT. MHorue s3bIKOBble OCOOEHHOCTH, IVIaBHBIM 00pa3oM,
ycTHble, baBapus u ABCTpUSl UMEIOT OOIINE U CETOIHS.

OxpanHHOe nosoxeHue baBapuu Ha IPOTSHKEHUU BCEM UCTOPUM BIMSUIO C KYJIbTYpPHBIX U
SI3BIKOBBIX MO3UIMH Ha s3bIK ¢ FOxHOM 1 Bocrounoit EBponbl. B panHue BpemeHa uepe3 akTHUBHbIE
MOJINTUYECKUE U KYJIbTYpHBbIE OTHOIIEHUS C JaHrodapaamMu y OaBapCKUX IUIEMEH MOSBUIKCH
3aMMCTBOBAHUS B A3bIKE, KOTOPBIE U CETOJHS HE BBIXOIAT 3a npezeinsl baBapuu.

Bo Bpems KaponuHros noscroly Ha okpanHax umnepuu Oblia pa3padoraHa cuctema Mapok
B Leisax 3amuThl (Mapka — morpaHn4Hasi rocyAapCcTBEHHAs: TEPPUTOPHS BO IJIaBE ¢ HAMECTHUKOM
kopouisi). OcHoBannas B 106 Mapka Opiia mpucBoeHa cembe baGenOeprep. Ota HoBass Mapka u
oOpaszoBajia TOCyIapCcTBO ABCTpHs, TakuM 0Opa3oM, BHYTpHM 0aBapCKOro HApPOJHOTO TUIEMEHHU
(dbopmupyeTcsi moauTHUecKoe enuHcTBO. B 996 HazBaHue «ABCTpHs» BIIEpBbIE BCTPEUAETCS B aKTE
Otto III. Ha3Banue yxe naBHO ObUIO HPHU3HAKOM TOIO, 4YTO 3Ta TEPPUTOPUS YK€ TOI/Aa
BOCIIPMHUMAJIACh KaK HEYTO camocrtosaTenbHoe. (OgHako «aBctpuiickas Mapka» B CpenHue Beka
HUKOTJ]a HE Ha3bIBaJIaCh CTPAHOM).

B 12 u 13 Bekax Bena crasa BceMUpPHO 3HAUUMBIM TOPOJOM. DTO HPOSBISAETCS U B TOM, YTO
Ha3BaHHE ropoja B TOIJAIIHEM 3BYKOBOM OOJIMKE MEPEHUMANIOCh B Ipyrue si3biku. BeHa okaszana
OTPOMHOE KYJIbTYPHOE U SI3bIKOBOE BIIMSHUE HAa BCIO ABCTPUIO.

[lo3nHee cpeaHEBEKOBbE HAYAJIOCh C YMaJKa CyIIECTBYIOLIEro nopsiaka. I[IpumepHo B TO
Bpems, Korza B I'epmanuu Haudanoch Mexaynapctsue, B ABctpuu BeiMepiu babenGeprepsl. [lBa
JecSITUIIeTUs] B ABCTPUU IIPaBUJI OOTeMCKUN KOPOJIb, UTO TAK)KE IMPOU3BEIIO S3bIKOBOE BO3/ICHCTBUE.
[locne uexoB B Bene xwnmm mBednapusl (npaBiaeHue ['abcOypros). IlosTomy anemaHckue



AJIEMEHTHI BTOPIJIUCH B s13bIK ABcTpuu. [locTeneHHo ObLIM 3aBOEBaHbl U MPUCOEINHEHBI HEKOTOPHIE
ctpanbl. CxoacTBo ¢ baBapueil yruxaer.

[TocTosiHHOE CONMPUKOCHOBEHHE C PA3IMYHBIMU HApoJaMU MU KyJbTypaMu IO3BOJISIIO
ABcTpuM BBLAETATHCS 0COOEHHO cuiibHO. Kpome Toro, monutudeckuit Bec Benst (I'abcOypru B
TE€YEHHE JJINTEIBHOIO BPEMEHU ObUIM M I'epMAaHCKUMHU HMIIEpAaTOpaMH) yCWIWICA. DTO BTOpOM
KOMITOHEHT BOSHMKHOBEHHUSI aBCTPUICKOM crienuuKy.

MHoro o6mero umeer ABctpus ¢ 3ananHoil 'epmanueii u lllBeiinapueii. Takum oOpazom,
ABCTpHSI TMHTBUCTUYECKH SIBJISIETCA YaCThIO BEpXHEW ['epManum.

Baxxno#t npuunHON 0c000T0 SI3bIKOBOTO IMOJIOKEHHS] ABCTPUU M IPYTHX 4YacTell BepxHei
I'epmanuu Obla KOH(EcCHOHANbHAS POTUBOIIOJIOKHOCTh, BO3HUKIIAS B pe3ynbrare Peopmaruu.
lentpansHast u ceBepHas ['epManHus 1o OOJBIIEH YaCTH CTalW MPOTECTAHTCKUMH, a FOKHAs, B
ocobenHoctu baBapusi u ABCTpus, OCTalIMCh KaToJIM4eCKUMH. [lOCKOJIbBKY HOBOI€pMaHCKHMA
MMCbMEHHBIM S3bIK OYEHb TECHO CBSi3aH C JiloTepaHckoil bubnuei, Ha ore B CBA3M C
BEPOUCIIOBEJAHUEM OTKa3aJIMCh OT HOBOT'O MMMChMEHHOTO SI3bIKA.

Tak kak OualekT B HApOJ€ U JIaTblHb B IIKOJE CTOSUIM Ha IEPBOM MECTE, pPa3BUTUEM
MMUCHbMEHHOTO $3bIKA, B OTJMYHME OT CEBEPHOM S3BIKOBOM 0OsacTh, ObLI0 mpeHneOpernyro. Cesep
urpajn OoJsblIyI0 poJib. 3a/lady paclpoCTpaHEHUs s3blka npecienoanu Mapus Tepesus u ee CblH
HNocug II. U3paBanuce oduimaibHble yKa3bl MO LEHTpadbHOM ['epmanun. Te CBALICHHHKW,
KOTOpBIE PAaHEE C YAOBOJILCTBUEM IPONOBENOBAIN HA JHUAIEKTE, OTCICKUBAIUCH, €CIU OHU HE
rOBOPWIM Ha BepxHeHeMeukoM. lIpaBna, nuajiekT psaoM C HUM BCE-TaKd COXpaHMIICSH, Jaxe
uMIlepaTpulia B IpUBaTHOM Oecenie roBopuia Ha quanekre. OTcro/1a U CYLIECTBYIOIIEE 10 CUX IOP
COCTOSIHHE: I ABCTPUHM U BCEH FO)KHO-HEMEIKOW SI3BIKOBOM OOJACTH TUIMYHA JBOWCTBEHHOCTH
a3plka. B MHIMBUIyaJlbHOM OOILEHHMU TOBOPST HAa JUAJEKTE, B TO BpPeMsl KaK BEpXHEHEMELKUI
OTpaHHY€H MHUCbMEHHBIM SI3bIKOM U OBITOBOM KU3HBIO.

B 1804 romy ABctpusi Oblla He3aBUCHMMOM uMIepue. ABCTpHilcKHE O0COOEHHOCTH,
OCHOBAaHHbIE Ha MOJUTHYECKUX pEausiX aBCTPUUCKOTO TOCYAApCTBA, TEM CaMbIM YCHUJIMBAJIUCH.
bonbiiAs yacTe aBCTPUMCKMX OCOOEHHOCTEH ATOro HEpHoAa MPOUCXOIAUT W3 BOCHHOTO S3bIKA.
[IpoTuBONOCTaBIIEHHE BHYTPUHEMELKOMY YIOTPEOJIECHHUIO BBITEKAET TakkKe W3 TOro, 4TO
MHOCTpaHHbIE CJI0Ba, OHEMEUEHHbIE B [ 'epMaHuy, B ABCTPUU COXPAaHUIMCh HETPOHYTHIMH.

OO1ecTBeHHas KU3Hb MOHAPXUHU TaK)Ke IMPHUBHECTIA HEKOTOpPbIE OCOOCHHOCTH, HAIpuMeEp,
dbopmel nipuBerctBust: Kiiss die Hand, Habe die Ehre oder Servus B pedn TBOPSH.

Jlyia Maznoro rocynapctBa, KOTopbM ABcTpHs crana B 1918 roay, B S35IKOBOM OTHOLLIEHUU
BAKHOE 3HA4YEHHE B 3TO BpeMmsl umeno npucoenuHenue kK 'epmanun (1938-1945). B 1O Bpems
MHOTHE aBCTPULIM3MbI ObUIM 3aMEHEHbl CJIOBAaMH BHYTPHUHEMELKOIO YHNOTpPeOJIeHUs, OCOOEHHO
oduIMaIbHble THOCTPaHHbIE clloBa. MHorue u3 HUX nocie 1945 cHoBa Mcue3nu U3 UCI0JIb30BAHNUS.
[Tocne mageHuss HAMCTCKOTO PEXKUMA 0 PELICHUIO COI03HUKOB ABCTpHS ObUIa BOCCTAHOBJIEHA KaK
rocylapcTBO B JIOBOGHHBIX TpaHMIIaX, HO ObUla pa3/ielieHa Ha YeThIpe 30Hbl OKKYIALHUU:
aMEepUKaHCKY10, OpUTAHCKYI0, COBETCKYI0 M (hpaHIy3cKyl0. BeHy, koTopas Haxoawiachk BHYTpU
COBETCKOM 30HbI, TAaKXKE€ pa3feNuii Ha YEeThIpe OKKYHNAIMOHHBIX CEKTOpa, MPUUEM CTapblil LIEHTP
(BHYTpEHHMI rOpoJ) HaXOJWJICS MOJ COBMECTHBIM KOHTPOJIEM BCEX YETHIPEX COIO3HBIX JIEPIKaB.
CyliiecTBOBaHHE Ha MPOTSHKEHUM HECKOJIbKMX JIET YEThIPEeX 30H OKKYIMAallMW, HAaXOISAIIMXCS O]
KOHTPOJIEM YETHIPEX pPa3IMuYHbIX CTpaH, IPUHECIIO HOBbIE W3MEHEHHUS B HEMEIKOM S3bIKE Ha
tepputopun ABcTpuu. OTka3 ABCTpUM OT BO3MOXKHOCTH B JajJbHEUIIEM MPUCOSAUHEHUS K
['epmaHuy MCKITIOYaAJI BEPOSATHOCTb YCWIICHUS BJIMSHHUS CTaHAAPTHOIO BEPXHEHEMEIKOTO f3bIKAa U
HCKOPEHEHUSI «UY>KEPOIHBIX» (POopM.

ABCTpHsI BO3HUKJIA IIOCTENIEHHO IyTeM HPUOOPETeHUsI OTHENIbHBIX CTpaH, I[OATOMY
aBCTPUICKHE 3€MIIM SIBJISIIOTCS JIOCTAaTOYHO 3aMKHYThIMU B cebe eauHunamu. Dopapiasdepr
o0o3HayaeT ceds KaKk CaMOCTOSITEIbHOE TOCYJapCcTBO B paMKaxX aBCTPUHCKON Qenepanuu.
3anbuOypr (KOTOPbIH O 3TOr0 OBl EMUCKOICKUM KHSDKECTBOM) U 3arajl BepxHel ABcTpuu (paHee
OaBapckuil) mpuUHAAIEKAT ABCTpUM TOJbKO oOkoysio 150 mer. Bce »3T0 ckasbiBaeTcs U
muHrBuctuyecku. OcobenHo Tupons u @opapnpbepr HUIM CBOMMH COOCTBEHHBIMU ITYTSIMHU.
[IpyurHa, NOMHMO CHJIBHOIO caMoco3HaHusi Tuposs, OT4acTH Kpoercs B reorpaduyeckoit



M30JUU C BOCTOKAa. Tuponb Obul 10 BpemeH HamoneoHa oTpe3aH OT BOCTOYHOW ABCTpHH
CaMOCTOSITENIbHOM 3emiiel 3abLOypr.

Boraenum Tpu rpymnmnbsl aBCTpUMCKUX 0COOEHHOCTEH:

a)OCOOCHHOCTH, OTpaHHYCHHBIE TEpPpUTOpHEH ABCTpPHH: CBSI3aHBI B YaCTHOCTH C
rOCyJapCTBEHHON OpraHW3alnuei, MOJTUTHUYECCKUMH OTHONICHHSIMH, YIIPABICHUEM U OOIIECTBEHHON
KHU3HBIO.

0)ocobenHocTH, obmme ¢ baBapueii: 3To mpexkae BCEro ClioBa M3 JUANIEKTa, NIEPCHSTHIC B
crannaptHbii 361k (Hochsprache).

B)OCOOCHHOCTH, KOTOPHIE BCTPEYAIOTCSI BO BCE BEPXHEHEMEIIKOM 00IacTH.

Jlanee MbI MOXKEM yTBEPKIATh:

a)ABCTpUS BCeria MpuHauIekaa K eIMHOMY CTaHIapTHOMY SI3BIKY

0)caMOCTOATEIbHOE MOJUTHYECKOE U OOIIECTBEHHOE pa3BUTHE MOBIMSIIO HAa DPa3BUTHE
SI3BIKA

B)HE CYIIECTBYET «aBCTPUHCKOTO s3bIKa», a TOJBKO HeMernkuil. CymiecTByromme
0COOEHHOCTH SIBIISIIOTCSI COCTABHOM YacThIO 0OIIET0 HEMEIKOTO CTAHJAPTHOTO S3bIKA.

Onpenenenue cratyca 3bIKOBOro 00pa3oBaHus HA TEPPUTOPUM ABCTPUM

Hemenkuii s3bIK YK€ JaHO cTal IOJMHALMOHAIBHBIM (HALIMOHAIBHO HETOMOTEHHBIM).
Kpome I'epmanuu, oH npu3HaH TOCYAAPCTBEHHBIM SI3bIKOM B ABCTpUH, OJHHUM H3 YEThIpEX
paBHONpaBHbIX s3bIkOB llIBelnapuu, oduuUanbHBIM S3BIKOM B JIMXTeHIITEHHE, BTOPHIM
rocylapcTBeHHbIM si3bIkoM B JlokcemOypre. [lpm 3TOM BBIXOAA 3a mHpeAenbl TEPPUTOPUHU
OCHOBHOTO PaclpoCTPAHEHHUs, A3bIK IIPECTAET ObITh «UACHTUYHBIM CAMOMY CEOEe».

CornacHo KoHcTuTynMu, oQUIMaIbHBIM $3bIK ABCTPUM — KIACCUYECKUM HEMEIKUun
(Hochdeutsch). On ucnons3yercs B8 CMU, Ha nekumsiXx ¥ 3aHATUAX B YUYCOHBIX 3aBEACHUSX, TIPHU
OOLIEHNH C HMHOCTpaHUaMU. B NOBCeIHEBHON >KM3HU aBCTPUMNIBI TOBOPAT HCKIIOUUTEIBHO Ha
pernoHanbHOM. O¢uuManbHO TPU3HATM TaKXKE W HALUWOHAJIBHBIM S3bIKOBOM BapuaHT —
Osterreichisches Deutsch. XoTs pasrpaHuueH aBCTPUHCKMI HAlMOHAIBHBIA BapMAaHT U
pa3roBOpHbIE aBCTPUICKO-0aBapcKue MUaNEKThl (MOJyIualleKThl 3eMelb ABCTpuH). B s3b1k0BOM
OTHOIIEHUH TEPPUTOPHsI ABCTPUHM OTHOCUTCS K OaBapCcKOMy JHalleKTHOMY apeainy. VckmroueHue
cocTaBysieT Tepputopusi 3emian Dopaparoepr, rpannyamas Ha ore ¢ [Beitnapueit u oTHOCIIAsACS
K aJIEeMaHCKOMY JIMaJIEKTHOMY apeaiy.

A.W.lomamueB, ccbutasice Ha O.[.Pusens, mnpenmnmaraer n00aBiarh K 0003HAUYECHUIO
«COBPEMEHHBIM HEMELKHH SI3bIK» YKa3aHHE TOrO apealia, Iie «HaXOJUT BbIpaK€HHE Ta WM UHas
dbopma yrmoTpedIeHusD.

Uykunuc B.A. Takke UCIONB3YeT NOHATHE «aBCTPUUCKUN BapUaHT HEMELKOTO SI3bIKa» IIPHU
XapaKTEPUCTHUKE SI3bIKOBOTO 00pa30BaHus, AEUCTBYIOIIETO0 Ha TEPPUTOPUN ABCTPHUH.

HenuanexkTHblil 361K MEXKJIMYHOCTHOTO OOUICHHSI aBCTPUMIIEB SIBISETCS Pa3rOBOPHBIM
sa3pikoM (Umgangssprache), a ne Bepxuenemenkum (Hochdeutsch).

PaccmoTpum YouTube-kanan aBcTpUiiCKOrO HHCTUTYTA, TJ€ IPEIaraioT MPOUTH KypChl 1O
M3y4eHHI0 HeMelKoro s3sika B Actpuu (Oeilnternational). Iogsuneo "Osterreichisches Deutsch”
HAlMCaHoO, YTOABCTPUIICKMHHEMENKUH -  3TOBapHaHTCTaHAApTHOroHemeukorosispika (Das
Osterreichische Deutsch ist eine Varitit der deutschen Standartsprache und unterscheidet sich unter
anderem durch einen spezifischen Wortschatz, Redensarten und Besonderheiten in der Grammatik.).

HemenxasMeTanenusTakkeyTsepsxkaaer, uroasctpunsmbl (Osterreichisches Deutsch oder
Austriazismus) — 3TOHaIMOHaIbHasPa3HOBUIHOCThA3BIKA (nationalen Varietét).

Crannmapthsiii sa3sik (Standardsprache = Hochsprache = Schriftsprache), cornacno cnoBapto
ABCTPHUIICKOTO HEMEUKOro sA3pika JlyJaeHa, - HOpMHUpPOBAHHAs, HAJIPErMOHAIBHO JEHCTBYIOIIAS
dopma s3bIKa, OTpakKeHHas (3aKpelvieHHas) B CIOBapsAX, JOKYMEHTAJIbHO (O(HIHAIBHO)
3adukcupoBaHHas. HecMOoTpss Ha TO 4YTO CTaHAAPTHBIM SI3BIK MOJAUYUHSETCS Oojiee WIM MEHee
YCTAaHOBJIEHHBIM IpaBUJIaM, OH MEHSETCSl C TEYEHHWEM BPEMEHU M UMEET BapHUaHThl. THUMHUYHBIN
BApHUAHT sI3bIKa JUIs1 ABCTPUU B TEPMUHOJIOTUU HA3bIBAETCS aBCTPUU3MOM (Austiazismen).



PasnoBunnocts (Varitit) — oaHa u3 (GopM MpOSBIEHUS CTaHIAPTHOTO  SI3bIKa,
XapaKTepHu3ylollasicsi 4epe3 OTAeNbHble BapuaHThl. Eciau 3TH pa3sHOBUIHOCTH B 3HAYUTEIBHOU
CTENIEHH COBIAJAIOT C TOCYJApCTBEHHOM TeppUTOpUEH, TO 3TO HAIMOHAJIbHbIE Pa3HOBHUIHOCTH
(popma s3pika B paMKax MOJUTHYECKOTO rocyaapcTBa). HanuoHambHBIMH Pa3HOBHUIHOCTSIMU
HEMEIKOI0 CUUTAIOTCS: aBCTpuickuil Hemeukuil (OsterreichischeDeutsch), Hemenxkuii HeMeUkuii
(«deutschldndische» Deutsch) u ¢dopma HeMenkoro s3plka B HEMEIIKOTOBOPSIIEH YacTH
[ewapuu  (diehochsprachlicheAuspriagungdesSweiyerdeutschs). I[loMmuMo — HaIMOHAIBHBIX
Pa3HOBUJIHOCTEH CYIIECTBYIOT U peruoHaibHbie. OHH «JIEHCTBYIOT» B OIPEACICHHOM paioHE B
npeaenax 0OJHOro rocyJapcTBa, HaIpuMep, BOCTOYHOABCTPUHCKHI, CEBEPOHEMEIKHU .

S3pikoBOEe 0Opa3zoBaHuE ABCTPUU XapakTepu3yeTcsi Kak aBCTPUICKUN HallMOHAaJIbHBIN
BApUAHT HEMEIKOTO JIMTEPATYPHOTI'O SI3bIKa, WJIM aBCTPUU3M, TaK KakK 3TO S3bIKOBOE 0Opa3oBaHHE
HCIIOJIb3YETCSl Ha KOHKPETHOM OrpaHWYeHHON TeppUTOpUHU (TOJBKO B ABCTPUH) U €r0 OTIUYHE
BBI3BAHO BJIMSIHUEM Ha Pa3BUTUE UCTOPUUECKUX YCIOBHM.

Oco0eHHOCTH ABCTPHICKOI0 HALIMOHAJIBHOI0 BAPHAHTA

OTHUYECKUMH HeMIaMHu cuuTaiorcs xutenu ['epmanuu. Ecnu Hacenenue ['epmanuu
OCHOBAHO HA OTHUYECKMX HEMIAX, TO HaceJeHUe ABCTPUM — MHOXECTBO pPa3IMYHBIX
HaIlMOHAJILHOCTEW Ha OJIHOH Teppuropuu Toraa eme ABcTpo-Benrepckoit umnepuu. Ceituac 90%
HaceseHus — aBcTpuiupl, 10% - npyrue Hapojsl, B OoCHOBHOM u3 I'epmanun, Benrpuu, Cepbuu,
bocuuu u I'epueroBuns u Typuumu.

CrangaptHbiii Hemeukuil (Standardsprache) unmu nureparypubiii s3bik (Hochdeutsch) -
obumit mst ['epmanuu, Actpuu u llBeitniapuu. B 3aBucuMoOCTH OT CTpaHbl UCHOJIB30BAHUS OH
JIeNTUTCS. Ha cOOCTBEHHbIE BapHaHThl. MIcX0s M3 3TOr0 NPUHSTO BBLIEISITH COOCTBEHHO HEMELKHI
JIUTepaTypHbIM s3bIK ['epMaHuM M ero craHgapTHble BapuaHThl: OyHzaecnoiu (Bundesdeutsch),
aBcrpuiickuit  (Osterreichisches Deutsch) u  mBeitnapckuii  (Schweizer  Standarddeutsch)
HallMOHAJIbHBIE BApUAHTHI.

Hemeuxuii s3Ik fOMUHHpYET B ABCTPHUH U 3aKpeIuieH B PenepanbHOM KOHCTUTYLIMOHHOM
3akoHe (Bundes-Verfassungsgesetz) B kauecTBe OQUIMAIBLHOTO TOCYJApPCTBEHHOTO s3bika. B
(benepanbHONW KOHCTUTYLIMHM TaKXKe€ MPU3HAHBI A3bIKM MEHBIIMHCTB. OQUIIMAIBHBIM MHCbMEHHBIM
SI3IKOM, HCIOJIB3YEMBIM B TOCYJApCTBEHHBIX YUPEKICHHUSX M IIKOJAaX, SBJISETCS aBCTPUHCKUIN
nemenxuii (Osterreichisches Deutsch). CTannapTHbIi BapuaHT ABCTPMH MMEET MHOIO OOMLIEro C
COOCTBEHHO CTaHJAPTHHIM HEMELKUM SI3bIKOM U UCIIOJIb3YETCS IIHUPOKO. ABCTPUHCKUN HEMEIIKUHN —
HAIlMOHAJIbHBIM BAPUAHT YCTAHOBJIEHHOIO CTaHIAAPTHOIO JIMTEPATYPHOTO HEMELIKOT'O S3bIKA.

ABCTpUHIIBI OTHOCSTCS K BIIMSHHIO COOCTBEHHO HEMEIKOTO S3bIKa OYEHB I0-pa3HOMY.
CoOCTBEHHO HEMEIKHE CYHMTAIOTCS COBPEMEHHBIMH M OnaroponHbiMH. OHHU  HCIOJB3YIOTCS
MMOATOMY B M30paHHOM CIOCO0€ BBHIPAKECHHS WM 1O OTHOIIEHHIO K HEMENKOMY (B MPOTHBOBEC),
Hanpumep, Schrank Bmecto Kasten, Tomate Bmecto Paradeiser, Stuhl Bmecto Sessel (COOCTBEHHO
HEeMeIKoe 3HadeHue s Sessel «bonee y0oOHbll, MaeKull (HaOueHou) cmyn», B aBCTPUICKOM HE
UMeeT ycmexa, MoToMy uTo 31aech Sessel — cuHOHUM Stuhl; coOCTBEHHO Hemelkoe Sessel
Ha3bIBaeTCs 311ech Fauteuil).

VY Bropoil rpymnmnel HaOmomaercs obpaTHoe. CoOCTBEHHO HeMmelkue (OopMbl WIH CJIOBa
KaXyTCsl HECUMIIATHYHBIMU U SIBIITIOTCS PEKBU3UTOM, KOT/Ia BBICMEUBAETCS IMPYCCKOE, HAIpUMeEp,
yaapeHue Ha mepBwii cior Kaffee, mpousHouieHue -y- Bo (paniysckux ciosax ['faysa] Chanse,
[ba toy] Beton, GepiuHCKOE TIpoW3HOIICHUE g Kak j (Jardergiment zu Fuf3). Tak 4ro peus 31ecCh
UJET Mpexae Bcero o mnpousHoueHuu. CiaoBapHbId cocTaB 3TOW rpynmbl MeHble. CoOCTBEHHO
HeMmenkue GopMmbl Kak es schmeckt schon wim Butter aufs Brot schmieren mupoTHBOpeYaT
SI3PIKOBOMY UYBCTBY aBCTpHiilieB. OHM MOTYT CKa3aTh TOJBKO: es schmeckt gut unu Butter aufs Brot
streichen. To e camMoe IMPOUCXOAUT U C HEMELKHUM CIOBOM Sahne, KOTOpoe Ha 3amajie ABCTpUH
10/ UHOCTPAHHBIM BIIUSHUEM 3aMEHSETCSl aBCTPUIICKUM cii0BoM Obers.

Tpetss Tpynma caoB COOCTBEHHO HEMEIIKOTO sI3bIKa pacpOCTpaHEeHa B ABCTPUH, HO TOJIBKO
BO BTOPOCTETNICHHOM 3HAYEHUH, NTPHUYEM TOUTH BCE SIBISIOTCS HEU3BECTHBIMHU, IOTOMY YTO TO XK€



camoe cJI0BO B ['epMaHUM KCIOJIB3YETCSl B COBEPLUICHHO MHOM 3HAYEHHHM BEPXHEHEMEIKOTO SI3bIKa.
Hanpumep, Briihe B ABcTpuM 0003HAYae€T TOJIBKO «HECBEHCYIO BOHAIOUWYIO JHCUOKOCHbY, 4 B
I'epmannu «[klare] Suppe». Quark, xotopsiMm B ABcTpun U baBapum Ha3wiBatoT 7opfen, 03Ha4YaeT B
['epMaHuy TONABKO «MACKYIO HEANNEMUMHYIO MACCY .

K uverBeproiil rpymnmne oTHoOcCSTCS, Hanpumep, cioBa Stiege u Treppe. K HUM npumeHsieTcs
COBEPIICHHO OOpaTHOE OTHONICHUE. Stiege ymoTpedisercs B ABCTPUU AHAJIOTHMYHO COOCTBEHHO
HeMenKoMy Treppe, COBEPIICHHO APYyroe o3HaudaeT 1reppe B ABCTpUH: HEOOAbULOU, V3KUL, 0ObIYHO
Oepesannvlil Stiege. VlHaue 0OCTOUT AENIO CO CICAYIOIMMH TPYIIaMU CIOB: Sehe/schauen wnm
Backe/Wange.

,,BEHCKUHN IUAJIEKT, KOTOPBIM 1 BIUSAET HA BCE OCTaibHbIe. OH BBIJCISICTCS CPEIu APYTrUX
TEM, 4YTO TJacHas ,,a “ He POU3HOCHUTCS KakK ,,d‘‘ WM ,,0“, Kak B OaBapCKuX nuajnekrax. BoooOiie
CJIOBA TOpa3l0 dalle MPOU3HOCITCS COTJacHO WX HANUCAHUIO: ,,ich, dich, mich“ Tak m OymyT
MIPOU3HOCUTHLCS, a HE KaK ,, i, di, mi“, unu ,, net “ He OyneT 3aMeHeHo Ha ,, nicht “.

B pa3roBopHOi#1 peun aBCTpUNIIBI COKPAIIAIOT CJIOBA WA «TJIOTAIOT» OKOHYAHUS (PEIYKIIUS),
YEero HET B HEMEIIKOM, TJIe BCE CJI0BA MPOU3HOCSTCS Y€TKO U BHSTHO.

Kak Obuto ykazaHo panee, Wienerisch — pa3BuBaeTcs B 3HAUUTENIbPHOM CTENEHU 4Yepes
KOHTAKThl C YCIICKUM, CJIABSHCKAM SI3bIKAMH, WU, apaOCKUM, YEUYCHCKHM S3bIKaMH etc., 1oJI
BIIUSTHUEM 3THX SI3BIKOB.

Susi Stach (Schauspielerin & Dialekt-Coach) yrBepxaeT, 4To HayYUTh BEHCKOMY AUATIEKTY
HEBO3MOXKHO, TaK KaK OH BKJIIOYAET OUYE€Hb MHOT'O acleKTOB, B TOM YHCJIE€ U «OCOOEHHBIE» CIIOBA,
ynoTpeOisieMble ¥ TOHHMMAaeMbI€ TOJIBKO 371ech. HO Bce-Taku MOXKHO HAYYHMTHCS YWTATh «I10-
BeHCKW»: {p} —> {b}, {t} —> {d}, Tisch -> Disch, party -> barty. Susi Takxe 3aueMaer:
ABCTPHIMCKHUI TUAJICKT J0JIT0 OBLI HE MPUHUMAEM, HO Ceiyac ero MOYKHO BCTPETHTh M B HEMEIIKHX
¢unbmax. Wienerisch usmensiercs, u 3T0 XOpo1Io, - BCE S3bIKU U3MEHSAIOTCS CO BPEMEHEM.

OtMeruM Japyrue OCOOCHHOCTH aBCTPUHCKOTO HAIMOHAIBHOTO BapWaHTa, IMOMHUMO
BbIJENIEHHBIX Susi Stach:

-«aBCTPUICKUE BBIPAKEHUS» U YMEHBIIMTEIbHO-ACKaTeNbHbIN cypdukc: Kerzilschlika
(frommer Mensch), Haberer (Freund, Liebhaber);

-«Benckas MoHodTOHTH3anUs» — JOUGTOHTH ei W U0, XapaKTepHbIC s
CPEIHEBEPXHEHEMEIIKOTO, TPaHCHOPMUPOBAKCH B JOJITUH MOHOMTOHT a: klein — klad, Stein — Stdaa,
leid — laad, ich weifs — I waaf;

-OTCYTCTBYET POJMTEIbHBIN MaJCK, KOTOPHIN 3ameHseTcs (0003HauYeHNEe TPUHATIEKHOCTH)
JTATeIBbHBIM TAJCKOM C TPHUTSDKATEIbHBIMU MecTouMeHusiMu: dem Gustl sei QOide (cmapyxa
neumenanma I'ycmis), WA CTaHIAPTHBIA MPEIIOT VOn,;

-BMECTO YBaXXHUTEIHLHOTO MecTomMmeHust Sie (Bvi) B Bene uamie ucmnons3ytor ero ¢opmy B
naTeNbHOM manexe — lhnen (8 3asucumocmu om nepeeoda Bam unu Bac): Griafy ihna BmecTo ich
griifse Sie (npusemcmeyio Bac);

- UCIOJIb30BaHUE COI030B wegen, Statt, trolz ¢ CyIIeCTBUTCIBHBIMU B JAaTCIbHOM IIaJCIKE B
ABCTPUHCKOM, B OTJIMYME OT MCTOJIB30BAHMS 3THX COIO30B C CYIIECTBUTEIHHBIMHA B POJAUTEIIb HOM
najie’ke BO BHYTPUHEMEIIKOM.

*ABcTpuuM3MBl (Austriazismen) - cloBa, XapaKTEpHbIE ISl aBCTPUNCKOIO HEMELKOIOo
sI3bIKa, 3a MpefesiaMi ABCTPUU YacTO BOCIPUHUMAIOTCS KaK JUAJIEKTHBIC, OJTHAKO OHU TaK Ke
CTaHJIAPTHBI, KaK U UX aHAJIOTH JINTEPATypHOTO HEMEIIKOTO si3bIka [ epMaHuy.

TeppuropuanbHas 3MEHYUBOCTD S3bIKa B paMKaX TOCYJapCcTBa MPeICTaBICHa AUaICKTaMHU,
pETHoJIeKTaMH W HEKOTOPHIMA OCOOCHHOCTSIMU SI3bIKAa B OTJENBHBIX peruoHax. TeppuTopraibHbIe
Pa3HOBHIHOCTH W BapUAHTHI IMPOTHUBOIIOCTABISIOTCS CTAaHIAPTHOMY SI3BIKY. Bapmaiusi MOXXHO
HaOJIO/1aTh B Pa3IMYHBIX aCIIEKTaX S3bIKa: B TPAMMATHKE, B JICKCHKE, B (JOHETHKE, B CTHIIUCTHKE.

Jlronu Tldansia gacto roBopsT ,,gel “ BMecTo «He mak au?» (,,nicht wahr? ). Hanpumep,
"Du kommst mit, gel? (Du kommst mit, nicht wahr?).,,Gell“ B 3HaUeHUUN «He MaK Ju» SBISICTCS
TaKXKe YTOUHEHUeM ,,0b etwas noch gilt“. B anemMaHCKOM $3bIKOBOM IPOCTPAHCTBE OHO OyaeT



BBITJISACTH Kak ,,gall”, a B CeBepHOM Dib3ace Takxke ,,gell“. DTO CIOBO HCTOJB3yeTCs Ha BCEH
IO)KHO-T€PMAHCKON TEPPUTOPUH, IOITOMY OHO He cnenuduuno Ttoiapko s [ldambma. B
BepxHeOaBapCcKOM ucHoJib3yercs hopma ,,ge? “, BoIpakaroas usymiaeHue. Takum oOpazom, cioBa
Lne?”, owa?”, gell?”, , ge?" uMeroT 001Iee MHOTO3HAYHOE YIIOTPEOICHUE: «8ePHO? Y, «pa3ee He
maxk?», - W TOJpPa3yMEBAaIOT, 4YTO Jajee CJIEAyeT COIJlacue WM Hecorjlacue CcoOecelHuKa;
BBIPQKCHUE YAUBIICHHUS.
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